




N Life-Saving Herb

救命药

Rhapsody
草狂想曲

鸡尾酒以清脆的苹果白兰地为基调，

融 入了樱林利口酒的饱满甜润。

入 口是奔放的果园果香，

随 后展现出类似杏仁的优雅风味，

口感圆润，余味悠长。

爱情本该如此，炽烈、深邃，

又带着草本般的治愈。
Pirate's Antidote

Red Dust
on the Gallop 海盗的解毒剂

A soothing remecky in fiquid form.
W isky meels melon liqueu r and apple ju ice
softened by egg whi te foam for a slhy finis h

一 骑红尘 朗姆酒常让人联想到海盗，

而 青瓜极理的清爽解碱效果，

仿佛是为喝多了

甜腻的朗姆酒的海盗准备的

“解毒秘方”。

一 段跨城千里的传奇。

以清甜的荔枝果香为韵，

融入唐韵风雅，

佐以清冽金酒与一抹像云朵般的泡沫。

一骑红尘，只 为一口鲜甜。

Ac ispap p branc base danves
with sweet cherry fiqueur.
toered wit h ipe orchand fruit and
a s

u
bite almond finish.

Bight at fis t sip. Ii ngering long alter-
a medocky that refuses to fade. Rum alwans conjures tales

of the sca-but this o ne retreshes
i nstead of oxerw helms.
Cisp cucumber stces cut though

the sweetness,

bringing baknce and ckarity to every sip.
A sal ors cure after one
dtinktoo manm.

Y118 Alegend caried acro ss time.
tvc hee soeethess it es atop ramis gente wamth .
finished with citrus brightness
and a soft doud offoam.

swift.romantic. and teeting-j
ust one sip

of pure indulgence.

Y128苹 果白兰地/程 林利口/柠 模汁/气 泡水

威 土忌/蜜 瓜利口/野 格/苹 果汁/奶蓝Nmlk hth /d e  t / /

Whistey/Netn t   / hsemeste /

Npple Juice/Egg Wh

23 ℃
Lingmian

23度26分，

地 理学以此划分热带的边界；

而对于我而言，

23度酒精的浓度，

恰 似那充满激情与火辣的热烈情怀。

缠绵

原来“缠绵”,从 不是独味，

是 彼此迁就着，

缠 成刚好的甜。

Twenty-threedegrees-the edlge
of the tropics.
w here heat s oftens into romance.Fo r us.
23Cis not a temperature
but a feeling-the perfect
balance between passion and calm.

Not a single note.but a harmorm.
Rum Aendkswit h fresh grape juice and mitk
flaxors vielding gently to one another.
weaving into a soft. lingering sweetness.
Tender, intimate
and endlessly sm ooth.

y118
Y118荔枝金酒 / 荔 枝果肉 / 青柠汁 !

玫瑰利口酒 / 奶洗泡沫(奶盖) 适量

y118 ¥128 朗 姆酒 /新 鲜菠萝汁 / 杏 仁酒 /君 度 /
青瓜 / 青柠汁 / 百香果糖浆

朗姆酒 / 百 利甜 / 葡 萄汁 /牛 奶 芒果 / 牛 奶 / 白朗 姆/ 蜂 蜜 / 椰 浆

Nan /A k hte fen /ton /C t
aretto Coi

tRam /Balkys/Gmpe bu ice/NHk

请您在点餐 形有任和








